
 

 

 

 

 

 

EQUIPAMENTOS PARA PR A I AS 

BEACH EQUIPMENT 
 
 

A qualidade y o 

trabalho esmerado no 

tratamento da madeira 

para exteriores a premisa 

que marc a a filosofía 

empresarial que ampar~ 

os productos 

a p r e s e n t a d o s  

d e b a i x o  d a  marca 

“Maderexter”. 

O desenho y fabricação 

productos apresentados 

sãorealizados siguiendo 

os pedidos do mercado 

enquanto a usos 

y a prestações por um 

lado y enquanto a 

normativas de qualidade 

na fabricacção, e 

acabados na origem da 

madeira por outro lado. 

Entre os productos que 

se ofrecem podemos 

destacar: as chiringuitos, 

                                                                                                                              ( Casinhas de  praia, bares                          

                                                                                                                                restaurantes ,  Quioskes)             

                                                                                                                               pérgolas,WCs,passarelas,                                                     

                                                                       duches, módulos de salvamento                              

                                                                        socorrismo y otros elementos para                                     

                                                                                                                                            Praias as casitas multiuso y grades                       

                      sinalética, zonas de sombra y mesas de pic-nic, entre outros para paragens naturais. 

               Todos os componentes exteriores da madeira se sobmetem aos Trataientos en Autoclave com  o  

       fim de assegurar a vida da madeira y a resistência aos ataques de Fungos e insectos de ciclo larvário  

    os inssectos sociais.  Ao mesmo tempo, com este Tratamento em  Autoclave se garante uma grande               

    resistência da madeira exposta a intempérie, à humedad y ao contacto con el solo ou a agua. 
 

Las caracteríticas 

técnicas pueden ser 

modificadas y/o 

adaptadas  según 

necesidades de 

fabricación. 

The high quality and 

meticulous treatment of 

the wood used for 

exteriors is the hallmark 

of the business 

philosophy behind 

products marketed under 

the “Maderexter” brand. 

The design and 

manufacture of the 

products featured here 

have been geared 

towards market demand 

in terms 

of uses and features, 

on the one hand, and 

quality standards 

regarding wood origin,  

manufacturing 
and finishes on the other. 

The products we offer 

include beach bars, 

pergolas,    toilets, 

walkways, shower units, 

lifeguard towers and other 

beach equipment, 

as well as multi-purpose 

wooden structures, 

fencing, signage, 

awnings and picnic tables 

for nature spots, among 

other products. 

All our exterior wooden 

components have been 

autoclave-treated to 

ensure a long life for the 

wood 

and resistance to 

attack by fungi, wood-

boring larvae and 

termites. The 

autoclave treatment 

also 

makes the wood 

extremely resistant to bad 

weather, humidity and 

contact with the ground 

and water. 

 
The technical 

characteristics can be 

modified and/or adapted  

depending 
on  manufacturing. 
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     HOTELERÍA RESORT 
        CUIDAMOS Y RESPEITAMOS O ENTORNO COM DESENHOS INTEGRADOS EM QUALQUIER ESPAÇO 

        RESPECT AND CARE OF THE ENVIRONMENT WITH INTEGRAL DESIGNS ON ANY LOCATION 

http://www.maderexter.com/


 

 

 
 

 
 
 
 

As casitas são 
módulos de madeira de 

pinho, que se 
transportam 

terminados, com uma 
colocação rápida y sem 

obras. Estão 
preparadas para 

resistir qualquier tipo 
de clima. Para sua 
manutenção so se 

necesita berniz 
protector 

                              com um intervalo de 2  anos.     
              Com referência a  capacidade,  

                   a presentam tanto a zona de balcão                                                                                                    
     como de cozinha, uma estantería 

 perimetral, que lhes permite ampliar  
 a superficie de armazenamento. 

        Sobre outros acabados,ademais, estão 
protegidos con medidas antivandalismo. 

 
 
 
 
 

 
 

 
 

  

 
 

 
 

 

 

     HOTELERÍA RESORT 



 

 

 
 

 
 
 
 

 
Our beach bars are made 
from pine are delivered in 
a finished state for quick 

and easy assembly. They 
have been treated to 
withstand any type of 

climate. All they need for 
maintenance is a protective 

varnish every 2 years. In 
terms of capacity, they 

feature a 
bar area and kitchen 

area with shelving along 
the wall which allows the 

storage space to be 
extended. 

As well as other 
finishes, they also 
benefit from anti-
vandal protection. 

 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

 
 

 

PÉRGOLA PERGOLA 



 

 

 
 
 

 

Estructuras de 
madeira de pinho 

silvestre, que 
acompanham a as 
casitas, com uma 

estrutura  porticada 
perimetral y um pilar 

interior. Com referência 
ao revestimento pode 

ser  bom mediante uma 
lona ignífuga certificada 

(M2) 
que pode incorporar nos 

laterais toldos extensiveis 
com  janelas, ou bem um 

teto rígido de taboleiro 
maritimo y tégola. 

 
 

Wooden structures made 
with Scots pine as a 

complement to beach 
bars, featuring a porticoed 

outer structure and 
interior pillar. Coverings 

can either be in fireproof 
certified canvas (M2) 

incorporating extendible 
side awnings 

with windows, or a 
rigid marine board roof 

with tiles. 
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PÉRGOLA PERGOLA 
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PÉRGOLA PERGOLA 
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Módulos de madeira 
de pinho, que se 

transportam 
terminados, com  as 

instalações interiores de 
pechelaria,e saneamento 

y electricidade, assím 
como o  mínimo detalhe: 

                          espelho,papeleira,dosificador. 
                         Ademais, existe uma línha de                   
                         Wcs adaptados para pessoas 
                                                   con movilidad redusida. 
 
 

Wooden structures in 
pine which are delivered 

in finished condition, 
equipped with plumbing, 

drainage and electrical 
installations as well as 

many additional details: 
mirror, litter bin 

and soap dispenser. 

We also offer a line 
of special toilets for 
people with reduced 

mobility. 
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LAVABOS( WCs) BATHROOMS 
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LAVABOS ( WCs) BATHROOMS 
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Os módulos de 
salvamento estão 

realizados em madeira 
de Pinho Silvestre tratado 

em Autoclave. 
Mantenhem 

a estética do entorno 
sem renunciar a uma 

resistência,durabilidade
y proteção  adequadas 

para construções que 
se encontram 

permanentemente  no  
exterior. Modulares, 
transportaveis y de 
fácil montagem, se 

entregam completamente  
equipados, incluindo, se 

assím  requer,o  
equipamiento clínico. 
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VIGILANCIA Y SALVAMENTO MONITORING 
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Our lifeguard towers 
are made from 

autoclave- treated Scots 
pine and  blend in 

harmoniously with the 
surroundings without 

stinting on the 
resistance, durability and 
protection necessary for 

structures 
permanently exposed to 
the elements. They are 

modular and easy to 
transport and assemble, 

and are delivered fully 
equipped, including 

medical equipment if 
required. 
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VIGILANCIA Y SALVAMENTO MONITORING 
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Os duches y lavapés 
de madeira estão tratados 

em Autoclave para soportar 
neste caso grande 

quantidade de agua y 
humidade, asegurando sua 

durabilidade no exterior 
Possuem uma 

estructura interior de aço 
inoxidavel que se fixa a 

base criando um conjunto 
sólido y fixo. , 

Proto para ser ligada a rede 
de abastecimento, de forma 

fácil y rápida. 

Os duches y lavapés 
em aço estão fabricados 
com material Inoxidavél 

AISI 316 altamente 
resistente a  corrosão, 
incluindo un disenho 

para pessoas 
com baixa capacidade 

motora dotado de assento 
com asseço lateral.Este 

modelo a posição do 
pulsador  modificou-se  

para um uso mais cómodo 
desde o mencionado 

assento. 
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Our wooden showers and 
foot-washes are autoclave- 
treated to withstand wet and 
humidity and guarantee a 
long life in the outdoors. 

The internal structure is in 
stainless steel onto which 
the wooden boards are 
affixed, creating a solid, 
steady structure ready to 
be connected to the water 
supply quickly and easily. 

Our steel showers and foot- 
washes are made from 
highly durable AISI 316 
stainless  steel which is 
extremely 
rust-resistant and includes 
a design for people with 
reduced mobility, 
equipped with a seat with 
a side bar. In this 
particular model, the 
position of the button has 
been changed to make it 

more convenient for 
users. 

 
DUCHES Y LAVAPÉS 

SHOWERS AND FOOT-WASHES 

http://afstrading.webnode.pt/


 

 

 
 
 

 

As passerelas y 
tarimas são o melhor 

recurso para 
acondicionar caminhos 

que cruzam entornos 
naturais, assím como 

para criar zonas rígidas 
sobre terra ou areia nlas 

que colocar, por ejemplo, 
mobiliario de hotelería o 

urbano, o qualquer outro 
tipo que requeira de uma 

superficie 
plana y uniforme. 

São de carácter 
modular, permitindo 

assím cubrir 
fácilmente  qualquer 

superfície,  aportando 
soluçlões variadas de 

distribuição. 

Os tratamentos y 
terminações finais  
conferem-lhe uma 
eficaz proteção  
contra os agentes 
atmosféricos y sua 
continua utilização 

assegurando sua durabilidade. 

Walkways and decking are 
the best means of covering 
paths that cross natural 
environments, and for 
creating a rigid base over 
the ground or sand on 
which to place structures 
such as beach bars or 
urban furniture or any 
other kind of structure that 
needs a flat, uniform base. 

Their modular structure 
means they can easily 
cover any kind of 
surface area, offering a 
huge range of 
distribution options. 

The final treatments 
and finishes give 
them effective  
protection against  
atmospheric 
agents and guarantee 
their durability and long 
life 
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ENTARIMADOS Y PASSERELAS 

WALKAWAYS AND DECKING 
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Continuando com 
a línha de fabricações 

modulares y 
transportaveis, è possivél 

adaptar as construções 
para usos diversos,  

reconfigurando a 
distribução  interior, das 

instalações 
y se for necesário as 

dimensões exteriores y os 
elementos de fecho. 

Exemplos: 
bibliopraias, infantários, 

garagens, casitas de 
jardím, Bilheteiras, etc. 

Continuing our line 
of modular,   easily-

transportable structures, the 
buildings can be adapted 

for all kinds of uses, 
reconfiguring the interior 

layout, the installations and, 
if necessary, the 

exterior dimensions, 
walls and roofs. 

Just a few 
examples : beach 
libraries, children’s 

nurseries, garages, 
garden sheds, ticket 

offices, etc. 
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INFANTÀRIOS Y BIBLIOPRA I A 

CHILDREN’S NURSERY AND BEACH LIBRARY 
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O mobiliàrio urbano está 
construido com materiais 
sostentáveis y 
certificados. Este tipo de 
mobiliàrio contribui de 
maneira notavèl a 
minimisaro impacto no  
medio  ambiental. 

 
 

Our beach furnishings are 
made from sustainable, 
certified materials. This 
kind of construction 
makes a considerable  
contribution towards 
minimising the 

      

     impact on the environmental. 
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COMPLEMENTOS DE MADEIRA SEVERALS 
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